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enorme movilidad de turistas extranje­
ros hacia nuestro país, que lógicamente 
tonifica la economía de la zona; y 4 mi­
llones 700 mil escudos para pavimentar 
siete kilómetros del camino de Osorno a 
Bahía Mansa, Maicolpué y Pucatrihue, zo­
na costera de la provincia de Osorno de 
extraordinaria significación social por es­
tar en ella los balnearios populares de la 
ciudad de Osorno. 

En el rubro equipamiento se invertirán 
2 millones de escudos en la construcción 
de terminales de buses; 3 millones, en la 
habilitación de la escuela Las Vegas, en 
el sector Rahue Alto (Osorno) , escuela 
que tendrá condiciones especiales y que 
ha sido recomendada por organismos gre­
miales responsables, y por los profesores 
de la zona, por ser un punto de atracción 
de la población escolar. Asimismo se in­
vertirán 7 millones 400 mil escudos para 
dar este año el impulso final -en el pró­
ximo se pretende terminar la obra- al 
centro hospitalario de Osorno, que es un 
edificio cuya terminación se viene poster­
gando durante muchos años. Actualmen­
te se encuentra en funciones, pero reque­
ría de una inversión extraordinaria para 
ser colocado en funcionamiento, lo cual 
beneficiará a toda la población, pues allí 
se atenderán todos los problemas relativos 
a la salud, cuya solución no era del todo 
satisfactoria en la zona por falta de ele­
mentos para atender de manera más ex­
pedita a la población de la provincia de 
Osorno. 

En el rubro aportes regionales para el 
turismo, se establece la inversión de 500 
mil escudos y 50 mil escudos para el estu­
dio del proyecto de parques. Todo esto to­
taliza una inversión de 64 millones 300 mil 
escudos en la provincia de Osorno. 

En el programa de inversiones para la 
provincia de Valdivia, en conformidad al 
estudio que se ha realizado, figura la aten­
ción de diversos rubros o actividades eco­
nómicas de la zona. Así, por ejemplo, en 
el rubro industria se invertirán dos millo­
nes de escudos en la fundición regional; 

800 mil escudos en una fábrica de bolsas y 
mangas de polietileno; 500 mil escudos. en 
fábricas de "pickles" y vinagres, y 400 
mil en un local fijo de exposición de la 
pequeña industria artesanal. 

En el rubro agropecuario, se invertirán 
200 mil escudos en el cultivo artificial de 
mitílidos y 300 mil en la crianza artifi-
cial de salmónidos. . 

En el rubro turismo se invertirán 480 
mil escudos en restauración de monumen­
tos históricos; 300 mil, en construcción y 
habilitación de "campings"; 500 mil en la 
construcción y habilitación de balnearios: 
un millón en la Hostería Terminal Costa­
nera; 4 millones 600 mil en habitaciones 
turístico-estudiantiles, a través de la Uni­
versidad Técnica; 6 millones en habitacio­
nes turístico-estudiantiles, por medio de la 
Universidad Austral; un millón 500 mil en 
lancha municipal de turismo; 700 mil en 
otra lancha municipal de turismo. 

En el rubro vialidad se pretende dar un 
impulso extraordinario a obras vitales de 
la zona reclamadas reiteradamente por la 
ciudadanía y por las autoridades de la re­
gión. Por ejemplo, se establece la inver­
sión de 8 millones 550 mil escudos en el 
camino de San José a Mehuín, que condu­
ce a un balneario y a una caleta pesquera 
en esta zona extraordinariamente bella de 
la provincia de Valdivia; 7 millones 152 
mil escudos, en el camino de Panguipulli 
a Choshuenco; 8 millones 250 mil, en el ca­
mino de Río Bueno a Lago Ranco; un mi­
llón en el Camino de Circunvalación del 
Lago Ranco; 320 mil, en el camino de Pi­
rihueico a Puerto Fuy; 350 mil en el ca­
mino complejo Hua-Hun - Corral; dos mi­
llones, en la construcción de un puente so­
bre el río Cruces. 

En el rubro equipamiento, se propone 
una inversión de 10 millones de escudos 
para terminar definitivamente el comple­
jo hospitalario de la ciudad de Valdivia. 
Se ha pretendido llevar a cabo esta inver­
sión con los recursos de esta ley en aten­
ción al hecho de que éste es un problema 
de importancia y trascendencia social que 



2736 DIARIO DE SESIONES DEL SENADO 

no admiten discusión ni requieren mayo­
res argumentos, porque todos sabemos que 
en Valdivia funciona una escuela de me­
dicina. Sabemos también que el problema 
de la atención médico-hospitalaria en la 
zona afronta I?erias dificultades como con­
secuencia de que desde 1962 a la fecha es 
poco lo que se ha hecho por superar el 
problema de dotación de camas en el cen­
tro hospitalario correspondiente. Se da el 
caso paradójico de que en la actualidad 
existen menos camas que en 1960. 

También se invertirá un millón de es­
cudos en la estación de Ferrocarriles del 
Estado, y se aportarán dos millones a la 
Sociedad de Remodelación y un millón más 
a ese mismo objeto, conforme a las ideas 
elaboradas en la región. 

En el rubro vivienda, se aportan algu­
nas sumas, sin perjuicio del programa ex­
traordinario del Ministerio respectivo. Así, 
por ejemplo, hay una inversión de un mi­
llón 700 mil escudos para construir cien 
viviendas económicas en La Unión; 680 
mil, para construir 40 viviendas económi­
cas en Panguipulli; 610 mil escudos para 
ampliar 30 viviendas en Choshuenco; 310 
mil, para saneamiento en Choshuenco; 
204 mil escudos para 12 viviendas econó­
micas en Paillaco; un millón 20 mil escu­
dos para 60 viviendas económicas en Fu­
trono; 425 mil, para 25 viviendas econó­
micas en Los Lagos; 680 mil para 40 vi­
viendas económicas en San José; 510 mil, 
para 30 viviendas económicas en un sec­
tor de una aldea de pescadores en Mehuín; 
110 mil escudos, para 10 viviendas econó­
micas en Lago Ranco; 680 mil para 40 vi­
viendas económicas en Corral, y 425 mil, 
para 25 viviendas económicas en Niebla. 
El total de la inversión en la provincia de 
Valdivia asciende a 66 millones 70 mil es­
cudos. 

La ciudadanía de la zona ha recibido 
con extraordinaria satisfacción las infor­
maciones respecto de las inversiones de 
la ley 17.372, que -repito- constituyen 
un esfuerzo regional de enorme importan­
cia, destinado a satisfacer los anhelos de 

dar solución a problemas que afectan a. 
la región. También es de conocimiento pú­
blico que, desde hace varios años, existe 
allí un bolsón de cesantía que afecta fun­
damentalmente a los habitantes de Val­
divia, Osomo y Puerto Montt. Inclusive 
se ha producido un significativo despla­
zamiento de trabajadores hacia la capi­
tal. Ello sucede hasta en la temporada de 
verano, cuando numerosas personas han 
emigrado a la República Argentina para 
trabajar en tareas de temporada, como 
recolección de fruta en la provincia de 
Río Negro. 

Por tales razones asignamos especial 
trascendencia a esta ley y a su adecuado 
cumplimiento. El Senador que habla, co­
mo uno de sus autores, juntamente con el 
Honorable señor Irureta, desea manifes­
tar su satisfacción por la forma como se 
está aplicando, pues concebimos esta he­
rramienta legal, principalmente, como una 
palanca para promover el desarrollo eco­
nómico y social de la zona, incentivar el 
aprovechamiento de los recursos natura­
ls derivados, específica y fundamentalmen­
te, del rubro agropecuario, y para montar 
actividades industriales o trabajos de in­
fraestructura que permitan la utilización 
integral de las riquezas de la tierra en esa 
región. Asimismo, la instalación de indus­
trias relacionadas con la producción agro­
pecuiaria, que permitan aumentar los in­
gresos de los trabajadores de esas tres pro­
vincias, en especial de los pequeños y me­
dianos agricultores, a fin de que puedan 
elevar su nivel de vida y su bienestar so­
cial. 

Junto con expresar mi complacencia, 
debo manifestar que las tareas que se pon­
drán en ejecución en 1971, si bien es cier­
to no son completas ni constituyen todo 
cuanto se desea que se haga, de todas ma­
neras tiene trascendencia extraordinaria 
porque se han emprendido sobre la base 
de los proyectos existentes. Sin duda al­
guna, en 1972, año en que los Consejos 
Programadores de Inversiones de Valdi­
via y Osorno y el de Llanquihue, de acuer-
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do con la representación que tienen, po­
drán comenzar a elaborar sus planes de 
inversión para el próximo año, llevarán a 
cabo una tarea todavía más significativa. 
Ello tendrá, tal vez, mayor significación 
para la zona sur y sus habitantes, sobre 
todo porque contarán con mayores recur­
sos que los programados en los presupues­
tos ordinarios de las diferentes regiones 
del país. 

Es indudable que podrían proponerse 
muchas otras ideas para corregir algunos 
errores que pudieran haberse cometido. 
Por ejemplo, es conveniente que el Comi­
té Programador y la Oficina de Planifi­
cación Nacional tengan la posibilidad, en 
el transcurso de este año, de abordar al­
gunas obras o actividades industriales que 
se encuentran paralizadas. Debo mencio­
nar de manera especial que, en la ciudad 
de Puerto Montt, provincia de Llanquihue, 
está inactiva la Sociedad Pesquera Llan­
quihue, organizada mediante aportes re­
gionales, la cual permitió instalar, contan­
do con la asesoría técnica de la CORFO, 
un pequeño complejo industrial para apro­
vechar las especies marinas y exportar fi­
letes de merluza y harina de pescado. Es­
ta actividad -repito- se encuentra pa­
ralizada por falta de capital de explota­
ción. Me parece que ODEPLAN debiera 
aprovechar este esfuerzo regional, por 
cuanto se han montado un pequeño frigo­
rífico y otras intalaciones. Incluso se im­
portaron maquinarias de Alemania. Tal 
vez con dos o tres millones de escudos po­
dría ponerse en funcionamiento nueva­
mente esa industria, que tiene vastas pro­
yecciones para la zona, ya que centenares 
de pequeños pescadores artesanales con­
tarían con trabaj o estable suministrando 
la materia prima. 

Es conveniente también que la Oficina 
de Planificación Nacional destine recur­
sos para terminar la construcción de la 
Hostería de Frutillar, cuya obra gruesa 
fue levantada gracias al esfuerzo munici­
pal, que empleó en ella varios centenares 
de millones de uesos. Infortunadamente, 

faltan las terminaciones, las cuales no han 
podido llevarse a cabo hasta la fecha por 
no haberse contado con colaboración eco­
nómica de los organismos técnicos; HON­
SA y la Corporación d" Fomento. Reitero 
la necesidad de contar con los fondos que 
permitan entregar esa hostería al servi­
cio de la zona, la cual reviste indiscutible 
importancia turística. 

Reitero mi satisfacción por la forma co­
mo el Gobierno está aplicando esta ley, y 
creo que la ciudadanía de las provincias 
de Valdivia, Osorno y Llanquihue está per­
fectamente consciente de que esta herra­
mienta legal tendrá importantes repercu­
siones sociales, pues promoverá la insta­
lación de complejos económicos e indus­
triales que absorberán la mano de obra ce­
sante, dará estabilidad a miles de perso­
nas y beneficiará a toda lo población. Los 
trabaj adores podrán laborar este año en 
las actividades industriales que se promue­
van y en obras de infraestructura, en las 
poblaciones, en los establecimientos hos­
pitalarios que se levantarán, todo lo cual 
dinamizará el proceso económico y elevará 
el nivel de vida de quiene~ no tenían tra­
bajo estable o estaban cesantes contra su 
voluntad. 

Por último, solicito oficiar a la Presi­
dencia de la República, a fin de que la Ofi­
cina de Planificación Nacional tome debi­
da nota de algunas sugerencias que he he­
cho, con el propósito de atender en for­
ma más completa e integral a los proble­
mas pendientes en la zona, para que, por 
medio de los recursos consignados en la 
ley, de la cual soy uno de los autores, pue­
da cumplirse la finalidad prevista al re­
dactarla. 

El señor FERRANDO (Vicepresiden­
te) .-Se enviará el oficio solicitado, en 
nombre de Su Señoría. 

En el tiempo del Comité Comunista, 
ofrezco la palabra. 

Ofrezco la palabra. 
El siguiente turno corresponde al Co­

mité Democratacristiano. 
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Tiene la palabra el Honorable señor 
Irureta. 

El señor IRURETA.-Deseo referirme 
brevemente a la reciente intervención del 
Honorable señor Acuña. 

Junto con expresar mi complacencia 
por el hecho de estar en pleno funciona­
miento el mecanismo financiero creado por 
la ley de Fomento de las Provincia~ de 
Valdivia, Osomo y Llanquihue, la cual me 
correspondió patrocinar juntamente con 
el señor Senador y que contó además con 
el apoyo de- todos los parlamentarios de la 
zona, de los municipios y organizaciones 
regionales, debo manifestar mi preocupa­
ción al comprobar, por el detalle leído por 
el Honorable señor Acuña, que la inver­
sión programada ha sido cubierta en gran 
parte con los recursos de esta ley en cir­
cunstancias de que muchas obras debieron 
haberlo sido con fondos ordinarios del Mi­
nisterio de Obras Públicas, de la Sociedad 
Constructora de Establecimientos Hospi­
talarios, de la Empresa de Ferrocarriles 
del Estado, etcétera. 

El objetivo principal de dicho cuerpo 
legal era impulsar las actividades produc­
toras de las provincias mencionadas me­
diante el desarrollo industrial de la región 
y la absorción de la cesantía. Debemos re­
cordar que las industrias básicas de la zo­
na son la ganadería, la pesca, el turismo 
y la madera. 

Desgraciadamente, este año no estaban 
en funcionamiento los Comités Programa­
dores de Inversión de Valdivia y Osomo y 
de Llanquihue, de modo que fue el Ejecu­
tivo quien programó directamente las in­
versiones. Espero que en el plan de inver­
siones de 1972, año en que dichos comités 
estarán ejerciendo plenamente sus atri­
buciones, los fondos se inviertan con cri­
terio más adecuado a las necesidades de 
desarrollo de la zona, y no se distraiga 
gran parte de ellos en satisfacer necesi­
dades que debieran ser cubiertas por el 
Presupuesto, con los fondos de diversos 
Ministerios y servicios públicos, tal corno 
se hace con el resto de las provincias. 

U no de los artículos más importantes de 
la ley dispone, precisamente, que los re­
cursos destinados al desarrollo de la zona 
no serán en ningún caso sustitutivos del 
presupuesto anual de Obras Públicas, y 
que los fondos para efectuar estas labo­
res en esas tres provincias no deben ser 
inferiores a los del año anterior conside­
rando el porcentaje de desvalorización de 
la moneda. 

Reitero mi preocupación ante el hecho 
de que gran parte de esos rondas hayan 
contribuido a cubrir déficit del presupues­
to ordinario de diversos ministerios y ser­
vicios públicos. 

Por eso, solicito oficiar al señor Minis­
tro de Obras Públicas para que se sirva 
informar sobre el monto de las inversio­
nes en obras públicas, con recursos ordi­
narios de ese Ministerio provenientes de 
la ley de Presupuestos y de diversas leyes 
especiales en las provincias de Valdivia, 
Osorno y Llanquihue, en 1970, y a cuán­
to alcanza la inversión programada, con 
esos mismos recursos ordinarios y con 
otros derivados de diversas leyes especia­
les, para el año 1971, en esas mismas pro­
vincias. Este antecedente nos permitirá 
medir en qué proporción las inversiones 
que debieron ser cubiertas con recursos 
ordinarios del Ministerio de Obras Públi­
cas, lo fueron con fondos extraordinarios 
de la ley de fomento de esa región, lo que 
está expresamente prohibido por dicho 
texto legal. 

OPERACIONES DE VENTA DE COBRE. 

El señor IRURETA.-En seguida, de­
bo referirme a diversas alusiones -por 
llamarlas del modo menos desagradable­
de que he sido víctima en los últimos días 
a raíz del discurso que pronuncié en el 
Senado en la sesión del miércoles 10 de 
marzo. 

Hace algunos días revelamos en esta 
Sala las verdaderas dimensiones del es­
cándalo del cobre. Dej amos en claro que, 
j unto a la responsabilidad que cabe a tra-
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ficantes internacionales en este escánda­
lo, debía investigarse también la que co­
rreslJonde a determinados personajes crio­
llos. 

En esa misma sesión pedimos oficiar a 
la Cámara de Diputados, a fin de que se 
constituyera una Comisión Investigadora, 
y también a la Corte Suprema, para qpe 
la investigación judicial no sólo se extien­
da a los delitos que tipifica la ley de Se­
guridad Interior del Estado, sino también 
a cualquier otro hecho que aparezca con 
caracteres de delito de acuerdo con las le­
yes vigentes. 

Posteriormente, han aparecido en órga­
nos de prensa, documentos, entrevistas y 
declaraciones que cOilfirman aún más lo 
que sostuvimos en este Senado en la se­
sión del miércoles 10 de marzo. 

Acorralados y nerviosos; incapaces de 
responder claramente, algunos parlamen­
tarios de Gobierno y órganos de prensa 
oficialista se lanzaron de inmediato en 
una campaña de insultos, calumnias y gro­
serías en contra de la Oposición y, par­
ticularmente, en contra mía. Todas estas 
inj urias, que no logran ocultar la verdad 
de los hechos, son un fiel retrato de la ba­
ja catadura de individuos que no saben 
comportarse con dignidad frente a las res­
ponsabilidades que tienen en sus manos. 

Esta campaña de injurias y de calum­
nias, por las cuales me he querellado ante 
los tribunales de justicia, es parte del sis­
tema de amedrentamiento con que se pre­
tende acallar a los sectores de Oposición 
y destruir nuestro sistema democrático y 
las libertades fundamentales de todos los 
chilenos. Al ejercicio legítimo de la opo­
sición democrática, se responde con ame­
nazas, insultos y calumnias. Y esto no só­
lo se hace contra los dirigentes de la Opo­
sición. Es el mismo sistema que se em­
plea contra las mujeres, contra los Ü'al;a­
jadores, contra los campesinos y los po­
bladores, en los centros de madres, sindi­
catos y juntas de vecinos. 

Es todo un sistema de amedrentamien­
to montado liara aplastar a quienes no 

piensan como los grupos que hoy gobier­
nan en Chile. Por nuestra parte, reitera­
mos una vez más que nada ni nadie; que 
ninguna amenaza, ninguna calumnia, nin­
guna ,injuria, 'nos apartarán de nuestros 
deberes. N o toleraremos que se silencie al 
pueblo de Chile, cualesquiera que sean las 
consecuencias personales que esta conduc­
ta nos acarree. 

Es un hecho claro que la estrategia de 
los grupos oficialistas y de su prensa con­
siste en aplastar, por medio de la injuria 
y la calumnia, a quienes no piensan como 
ellos. Que Chile entero los juzgue a ellos 
y a nosotros, que durante seis años ga­
rantizamos en este país la plena vigencia 
de los valores democráticos. 

Ahora, señor Presidente, quiero r~ferir­
me a una calumnia que se ha lanzado en 
'estos días en contra del Senador que ha­
bla. 

En lugar de contestar nuestras aCl'l.sa­
ciones, se ha pretendido acusarme a mí de 
ser socio del abogado Nicolás Babarovic, 
representante en Chile de diversas empre­
sas pertenecientes al Estado yugoslavo. 

De esta calumnia se han hecho porta­
voces aquí el Senador Carlos Altamirano, 
un injuriador profesional, y la prensa y 
radios oficialistas en diversas ocasiones. 
Incapaces de destruir nuestras acusacio­
nes, contestan con calumnias. 

Por esta razón quiero dejar constancia 
de los siguientes hechos. 

1) Fui compañero de Nicolás Babaro­
vic en la Universidad. No éramos del mis­
mo curso, pero estudiábamos en una mis­
ma época en la Facultad de Derecho. Des­
de hace más de veinte años mantengo re­
laciones de amistad con él y con su her­
mano Jorge. Jorge Babarovic es un perio­
dista prestigioso residente en lVIagallanes. 
No acostumbro negar a mis amigos en 
ninguna circunstancia. 

2) Nunca he tenido oficina ni estumo 
de abogado en común con don Nicolás Ba­
barovic. Tuvimos algunas relaciones pro­
fesionales hace cerca de quince años. Des­
pués él se dedicó a los negocios, pasando 
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a ser representante de firmas yugoslavas, 
actividad cuya legitimidad nadie le ha dis­
cutido. 

3) Nunca he participado en actividades 
comerciales con Nicolás Babarovic. Nun­
ca he sido su socio o asociado ni he tenido 
interés o participación en sus negocios. 

4) En cuanto a las relaciones profesio­
nales que tuve con Nicolás Babarovic ha­
ce cerca de quince años, ellas se refirieron 
a algunos juicios que defendimos en co­
mún, y son, por lo demás, habituales en­
tre todos los abogados. Las he tenido a lo 
largo de mi vida profesional con diversos 
colegas, y a modo de ejemplo puedo se­
ñalar aquí que también las tuve en esos 
años con mi colega y amigo el abogado 
Daniel Vergara, actual Subsecretario del 
Interior, de filiación comunista. Más aún, 
cuando fui elegido Diputado en 1965 y se 
me hizo imposible seguir atendiendo mi 
estudio en forma adecuada, solicité al abo­
gado Daniel Vergara -considerando su 
capacidad profesional- atender algunos 
clientes míos, lo que hizo a entera satis­
facción de éstos. Nunca fui, por lo demás, 
abogado de grandes empresas. Pertenez­
co a esa legión de abogados modestos que 
se ganan la vida defendiendo a personas 
de pequeños y medianos recursos. Nunca 
fui abogado de empresas imperialistas, ni 
solicité que se aplicara la ley de Defensa 
de la Democracia a dirigentes sindicales, 
como consta que lo hizo el Senador Alta­
mirano en sus tiempos de abogado bur­
gués. 

Dejo, pues, en claro que no me liga nin­
gún vínculo de intereses profesionales ni 
comerciales con don Nicolás Babarovic, el 
cual está ligado a empresas pertenecientes 
al Estado yugoslavo. La única relación que 
mantengo con él y con su hermano es la 
de la amistad. 

Por lo demás, señor Presidente, en los 
tiempos del colegio y la Universidad, to­
dos hacemos amistades para toda la vida. 

Yo no soy el único compañero y amigo 
del abogado Nicolás Babarovic. Quiero se­
ñalar aquí que el actual Ministro de Mi-

nería, Orlando Cantuarias, fue compañero 
del mismo curso con Nicolás Babarovic y, 
según entiendo, mantienen hasta ahora 
una buena amistad. Y, sin embargo, ¿se 
atrevería algún parlamentario de Gobier­
no a insinuar que ese compañerismo de 
estudios y que esa amistad entre Babaro­
vic y Cantuarias hace sospechoso al Go­
bierno de favoritismos hacia las empre­
sas que representa Babarovic? ¿ Cómo no 
ven, los que en vano pretenden calumniar­
nos, que por este camino se puede llegar 
muy lejos, en perjuicio, no de nosotros, 
sino de ellos mismos? 

En nuestra Administración, a don Ni­
colás Babarovic no le iba bien en sus ne­
gocios con el Estado chileno. Se quejaba 
de que tenía dificultades hasta para con­
seguir audiencias ante las autoridades del 
sector minero del Gobierno. Y sus amigos 
no podíamos ayudarle ni siquiera a con­
seguir esas audiencias, porque cuidábamos 
hasta en esos detalles nuestra conducta 
como parlamentarios de Gobierno. Sabía­
mos muy bien que había que mantener 
una conducta estricta en todo sentido, en 
especial con nuestros amigos. 

Sin embargo, empieza su gestión la ac­
tual Administración y una firma repre­
sentada por don Nicolás Babarovic gana 
una propuesta para comprar 9.000 tone­
ladas de cobre. No son democratacristia­
nos los que otorgaron esa propuesta: son 
funcionarios de confianza de esta Admi­
nistración, de modo que si se quiere cues­
tionar al señor Babarovic, no es a noso­
tros, sino al Gobierno a quien hay que pre­
guntarle de qué se trata y qué se persi­
gue. 

Aclarado, pues, el hecho de que fue es­
te Gobierno y no la Democracia Cristiana 
quien otorgó esa propuesta, ¿ por qué no 
hablamos claro? Si los sectores guberna­
mentales tienen alguna duda sobre la co­
rrección de la propuesta, ¿ por qué no la 
investigan y revisan? Esto es más claro 
que lanzar calumnias inútiles contra no­
sotros. 

Este es el problema y esto deja en cla-
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ro la perfidia y la necedad de una calum­
nia que se destruye por sí sola. 

Quiero decir finalmente que, al ser ele­
gido Diputado, en 1965, hice declaración 
jurada de mis bienes por orden del Par­
tido Demócrata Cristiano. Copia de esa de­
claración jurada se entregó a la Secreta­
ría de la Cámara de Diputados en 1965. 
Pueden revisarla mis detractores. Ahí ve­
rán que era y sigo siendo un hombre po­
bre. 

Señor Presidente, seguiremos adelante 
hasta que se haga plena luz en el escán­
da19 del cobre, hasta que se aclare todo lo 
relacionado con los complotadores inter­
nacionales y también con los personajes 
criollos que aparecen comprometidos. 

Desde hoy la Cámara de Di putados ha 
tomado en sus manos la investigación co­
rrespondiente. 

Esperamos, también, que se am111íen las 
facultades del Ministro sumariante, señor 
Meersohn, y que se haga plena luz en tor­
no de este escándalo. 

Mientras tanto, tenemos otra preocupa­
ción fundamental: participaremos activa­
mente, como lo hicimos en el Senado, en 
el despacho del proyecto destinado a com­
pletar la nacionalización de la gran mine­
ría del cobre. Mienten quienes dicen que 
hemos entorpecido el despacho de esa ini­
ciativa: hemos concurrido con nuestros 
votos a mejorarla y a despacharla en es­
ta Corporación, y haremos 10 propio en la 
Cámara de Diputados. 

Además, exigiremos el establecimiento 
de normas que aseguren, no sólo una alta 
eficacia, sino también la más insospecha­
ble corrección en materia de comercializa­
ción del cobre. 

Por último, propondremos medidas que 
resguarden nuestro esfuerzo productor de 
cualquier acto de sabotaje; pero también 
denunciaremos el manejo burocratizado e 
inexperto que está causando en buena par­
te la baja de la producción y ocasionando 
graves daños en las nuevas instalaciones 
hechas durante el Gobierno del Presidente 
Frei. 

Que quede en claro, señor Presidente, 
nuestra conducta. Que quede en claro que 
estamos dispuestos a cumplir hasta el úl­
timo con nuestro deber y que ninguna ca­
lumnia ni 'inju.ria nos detendrá en nuestro 
camino, porque sabemos que la opinión pú­
blica está junto a nosotros en esta patrió­
tica tarea. 

He dicho. 
El señor FERRANDO (Vicepresiden­

te) .-En el tiempo del Comité Demócrata 
Cristiano, tiene la palabra el Honorable 
señor Hamilton. 

El señor HAMILTON.- Señor Presi­
dente, tengo el encargo de intervenir, en 
representación de los Senadores de la De­
mocracia Cristiana, a propósito de las 
reacciones que ha provocado el discurso 
que pronunció el Presidente Nacional de 
nuestro partido, Honorable Senador N ar­
ciso Irureta, en la sesión especial del Se­
nado en que se analizó el llamado "nego­
ciado del cobre". 

Proceso en marcha. 

El 16 de febrero recién pasado, el Pre­
sidente de la República envió una insóli­
ta carta pública a su Ministro de Minería, 
y un télex enviado por el Banco Popular 
Suizo, relativo a una venta de cobre de 
ENAMI, por 960.000 toneladas, para la 
firma Internodia, de Zurich. El Presiden­
te de la República entonces afirma "la 
trascendencia que para el interés nacional 
representa una negociación semejante" y 
supone la ignorancia de su Secretario de 
Estado al respecto, y le ordena investigar 
acerca de la negociación, anular cualquier 
otra similar y disponer que, en el futuro, 
las ventas de la Empresa Nacional de Mi­
nería se hagan por licitación, evitando los 
intermediarios, como, por lo dem{\s, era la 
forma de efectuar esas operaciones hasta 
el 4 de noviembre de 1970. 

Está claro que la iniciativa para inves­
tigar las irregularidades cometidas en la 
comercialización del cobre chileno ocurri­
das durante esta Administración ha co-
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rrespondido al Presidente Allende, y jus­
to es reconocerlo. 

Es explicable el interés que la denuncia 
presidencial despertó en la opinión públi­
ca, no sólo por emanar del Jefe del Esta­
do, sino por relacionarse con el cobre, que 
interesa a todos los chilenos, y porque 
hasta entonces no se había sabido de in­
correcciones en la venta de la principal 
riqueza del país al exterior. 

Es bueno recordar que en materia de co­
bre debe prevalecer, por sobre toda otra 
consideración, el interés nacional. Así lo 
demostraron todos los sectores políticos 
cuando contribuyeron a aprobar en gene­
ral y, en el caso de los democratacristia­
nos, cuando colaboramos a mej orar, en 
particular, el proyecto de ley del Ejecuti­
vo que completa el proceso nacionalizador 
de esta riqueza básica iniciado durante el 
Gobierno del Presidente Frei. 

El señor Ministro respondió que se ha­
bía impuesto pocas horas antes del télex 
que le enviaba el Presidente de la Repú­
blica y que, a su juicio, "se trata de una 
burda maniobra de provocación interna­
cional destinada a entorpecer las ventas 
de cobre de Chile y alterar especulativa­
mente sus mercados." 

El Ejecutivo inició un proceso judicial 
por infracción al artículo 49, letra g), de 
la ley de Seguridad Interior del Estado, 
que castiga a quienes propalan por cual­
quier medio informaciones falsas que pue­
dan perjudicar el interés nacional. 

En estas circunstancias, el diario del 
Partido Comunista "Puro Chile", en una 
poco clara pero intencionada alusión, qui­
so vincular a dicha operación al Presiden­
te de la Democracia Cristiana. Vino el ca­
tegórico rechazo del Senador 1 rureta, 
quien sostuvo que si había alguien com­
prometido, además de los inculpados en el 
proceso, debía buscarse en las esferas del 
propio Gobierno. Después se planteó el de­
safío del Presidente de la República para 
que el señor Senador diera a conocer lo 
que sabía, y, por último, los antecedentes 
aportados por éste en la sesión especial 

que celebró el Senado para conocer de es­
te "affaire". 

Denuncia de la Democracia Oristiana. 

De lo expresado en esa ocasión por el 
Presidente de nuestro partido, aparecen, 
a nuestro juicio, hechos graves y no con­
trovertidos que llamaron poderosamente 
la atención de los parlamentarios que lo 
escuchamos con atención y sin juicio pre­
vio, que han conmovido también a la opi­
nión pública nacional. 

Entre ellos, destacamos los siguien~es: 

a) No se trata sólo de una negociación, 
como se deduce de la carta del Presiden Le 
de la República, sino de varias negociacio­
nes similares, como lo demuestra la inter­
vención del Honorable señor Irureta. 

b) .1\i el Ministro de Minería, que cali­
fica una de esas negociaciones "como ma­
niobra especulativa internacional en con­
tra de los intereses de Chile", ni ningún 
otro funcionario del sector minero del Go­
bierno advirtieron oportunamente al Pre­
sidente Allende de la existencia, desarro­
llo y alcance de ninguna de esas operacio­
nes. 

c) Que éstas se habían iniciado, no el 
29 de enero de 1971, fecha real del télex 
que conoció el Jefe del Estado y que, cu­
riosamente, aparece fechado el 2 de febre­
ro en los antecedentes entregados a la pu­
blicidad por el Ministro de Minería, sino 
mucho antes, en noviembre de 1970, re­
cién asumida la actual Administración. 

d) Que, contrariamente a ]0 afirmado 
por el Ministro indicado en su carta de 
contestación al Presidente Allende, él co­
nocía la negociación en referencia, no sólo 
horas antes de recibir el télex que le en­
vió públicamente el ,Jefe del Estado, sino 
meses antes, y que tanto él como funcio­
narios de ENAMI y de CODELCO habían 
sostenido reuniones, entrevistas y contac­
tos con los principales incriminados gesto­
res de esas operaciones. 

Pese a no ser la función normal que la 
Com;titución y la ley imponen a un Senador 
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la de transformarse necesariamente en in­
vestigador, y a que muchas veces carece de 
los medios para poder hacerlo, aun en ca­
sos como éste, en que, seg;ún el propio Go­
bierno, está comprometido el in tel'és de 
Chile, celebramos el interés patriótico y la 
rEsponsabilidad política con que el Honora­
ble señor Irureta, no obstante esas limita­
ciones, ha entregado antecedentes valiosos 
a la opinión pública, a la justicia y al Pre­
sidente de la República acerca de este os­
curo negocio, que no sólo ensombrece la ac­
ción del Gobierno o de sus funcionarios, si­
no que también compromete el prestigio de 
Chile en el extl'anj ero. 

Reacción de la Unidad Popnlar. 

Por eso mismo, rechazamos y condena­
mos, en los términos más severos, la reac­
ción del propio Ministro de Minería, de al­
gunos funcionarios de Gobierno, de Q.iri­
gentes de algunos de los partidos de la 
Unidad Popular y de todos los medios ofi­
cialistas de difusión, los cuales, absolvien­
do anticipadamente de toda culpa a cual­
quier funcionario de Gobierno que resulta­
re implicado en este turbio negocio, han 
tratado inútilmente de acallar al HOllOra­
ble señor Irureta, a través de una campa­
ña de insultos, insolencias, groserías e in­
jurias. Más que despejar las dudas plan­
teadas, y en el más antiguo y puro estilo 
totalitario, S2 ha organizado toda esta 
campaña para descalificar a la persona 
del Senador denunciante. 

Los antecedentes ciertos entregados en 
forma responsable por el Honorable señal' 
Irureta hasta ahora no han sido desvir­
tuados, y el país tiene derecho, y lo exige, 
a que sean aclarados, de manera tal que 
se conozca íntegramente la verdad de lo 
ocurrido. 

Los detractores de nuestro Honorable 
colega han soslayado las graves acusacio­
nes planteadas por él, con el fácil expe­
diente de exigir los nombres de los respon­
sables, los cuales, a nuestro juicio, no de­
ben ser revelados aquí, y por nosotroR, 

tanto para evitar la posibilidad de incri­
minar públicamente a personas que en de­
finitiva resultaren inocentes, como para 
evitar que, oportunamente advertidas, per­
sonas culpables pudieran eludir la acción 
y la sanción de la justicia. 

Hay veces en que se requiere valentía 
para hablar; hay veces en que también se 
necesita 'coraje para callar. En este caso, 
a nuestro juicio, el Honorable Senador 
Irureta ha sabido hacer ambas cosas, y 
en la justa medida. 

Pero la cortina de humo que dirigentes 
y amanuenses del sector minero del Go­
bierno y de partidos de la Unidad Popu­
lar han tendido sobre la denuncia demo­
cl'atacristiana, lejos de alejar las dudaR 
que ella plantea contribuye a acendrarla 
ante la opinión desprejuiciada de la gran 
mayoría de los chilenos. 

El Presidente Allende tiene que saber. 

Los antecedentes que ha conocido la luz 
pública han dibujado un cuadro diferen­
te de la candorosa situación que nos vinie­
ra a plantear el señor Ministro de Mine­
ría. 

Los Senadores democratacristianos pen­
samos que el Presidente Allende tiene que 
estar impuesto de situaciones que segura­
mente no conocía cuando denunció públi­
camente una sola de las varias operaciones 
ilícitas, a través de las cuales se preten­
dió colocar cobre chileno en el extranj e· 
ro. N o nos explicamos de otra forma la 
sentencia de su discurso pronunciado el 
domingo último en el Estadio Chile. De­
claró que tenía confianza absoluta en la 
gente que maneja el cobre tanto en el Mi­
nisterio como en los organismos del Esta­
do y, al mismo tiempo, señaló que "si, por 
desgracia, alguno de esos funcionarios no 
respondiera a la lealtad que le debe a Chi­
le y al pueblo, he sido yo el que ha pedido 
una investigación y ahí está la justicia 
si hay culpables. Y pienso que no serán 
los funcionarios de Chile. Si los hubiera, 
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serán- sancionados implacablemente." Son 
palabras del Jefe del Estado. 

Bastante men"os responsable, y mucho 
más temerario, fue lo que escuchamos en 
esta Corporación al señor Ministro de Mi­
nería, en el sentido de que todas las actua­
ciones de los hombres de este Gobierno 
"han estado dirigidas por un sentido de 
al:a moralidad" ; salvo que en el caso a que 
se refería, los funcionarios que hayan par_ 
ticipado lo hicieran bajo el imperio de lo 
que ahora se llama "la nueva moral". 

De nuevo el Senador Irureta. 

Entre los antecedentes referidos, hay 
algunos que no han sido impugnados, cuya 
autenticidad no se discute, y que corrobora 
la denuncia del Honorable señor Irureta, 
tanto en el sentido antes indicado, como 
en cuanto a las conexiones de funcionarios 
de Gobierno con los implicados en el "af­
faire" del cobre. El mismo Senador men­
cionado dio a conocer púbicamente dos do­
cumentos. Por ello sabemos de la forma­
ción de diversos grupos que se concerta­
ron para intervenir en la comercialización 
del cobre chileno y distribuirse los benefi­
cios que ese negocio les reportara. Uno de 
los grupos estaba integrado por el señor 
Aldo Orezzolli -actualmente procesado y 
detenido- y "Asociados en la República 
de Chile", con uno de cuyos representan­
tes, el señor Miguel Aspée, formula a 
ENAMI, el 24 de noviembre de 1970, una 
proposición de compra de cobre. 

Debemos agregar que después de la car­
ta pública dirigida por el señor Grove al 
Presidente de la Democracia Cristiana y 
de la intervención del Honorable señor J e­
rez en la sesión especial del Senado en que 
se debatió este problema, a nadie puede 
merecer duda alguna que el señor Aspée 
-también procesado y detenido- tuvo 
reiterados ~ontactoscon el Fiscal del De­
partamento del Cobre -en cuyo depar­
tamento llegó a aloj arse-, respecto de la 
operación de compra de cobre en la que 
estaba interesado. 

Más antecedentes. 

Por otra parte, el diario "La Prensa", 
de Santiago, publica en su edición del 2 
de este mes una nota manuscrita, emanada 
del mismo Miguel Aspée, dirigida a Dehers, 
Sanz y Orezzoli -todos ellos procesados y 
detenidos-, en la que, para "el logro del 
negocio", conciertan una reunión "urgen­
te" con el señor Faivovich, Fiscal del De­
partamento del Cobre, en las oficinas de 
CODELCO, y que no ha sido suficiente­
mente aclarada por ese funcionario. 

En la edición del día siguiente, el mismo 
matutino publica un télex dirigido por As­
pée y Orezzoli a los señores Kado y Sanz 
-ambos procesados, y el primero de ellos 
prófugo- que compromete y desmiente al 
señor Ministro y expresa la necesidad de 
proporcional' datos concretos sobre el "big 
deal" (gran trato) ; y una entrevista a la 
hija del señor Medovic -también proce­
sado, detenido e incomunicado-- en la que 
afirma que el Ministro Cantuarias man­
tenía contactos con su padre en relación 
con este negocio. 

Pero hay más aún. Hemos tenido opor­
tunidad de conocer otros antecedentes. Sa­
bemos que también están en poder de au­
toridades de Gobierno, y hemos creído pre_ 
ferible no darlos a conocer, aun a riesgo 
de críticas intencionadas. Como hemos di­
cho, los pondremos en conocimiento de la 
justicia para evitar el descrédito de per­
sonas que pudieren resultar inocentes y 
para evitar ahuyentar a culpables. 

Diálogo 1'evelador. 

No obstante lo anterior, y para que no 
so pueda sostener que nos basamos en su­
posiciones sin fundamento, me permitiré 
dar lectura a los télex intercambiados a 
través de Transradio, los días 17 y 18 de 
enero último, entre los señores Keylane, 
Aspée y Dehers, en Santiago, y Kado y 
Sanz, en Zurich, en los que también se im­
plica al señor M'edovic, relacionado prin­
cipalmente con la operación de compra de 
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9 mil toneladas de cobre a ENAMI. Como 
queda en claro en esos documentos, S2 

trataba de una operación exploratoria y 
piloto de diversas otras que han ido apa­
reciendo en el curso de la investigación, 
para así llegar al "big deal", al p.; can tra­
to, a la gran negociación de las 960 mil to­
neladas. 

Antes, y al mismo l'especto, quiero ha­
cer notar que, como lo confirma pI Vice­
presidente de ENAMI, señor Matta, en 
entrevista que pLl blican los diarios el:: hoy, 
y como 10 aseveró el Fiscal de la COl'pora­
ción del Cobre, en entrevista de anoche 
del Canal 9 de Televisión, exÍ:"tió la nego­
ciación de ENAMI para vender 9 mil to­
neladas de cobre a Internodia, a través 
de las personas señaladas; que si ésta hu­
biera cumplido oportunamente con la ga­
rantía exigida por EN AlVII, para cuya 
constitución se amplió el plazo primitiva­
mente fijado, se habría COIl'cretado esa 
operación sin licitación pública, y que- la 
propuesta a través de la cual se adjudicó 
esta partida a una firma yugoslava, no S8 

dejó sin efecto, como debía desprenderse 
de la carta presidencial del 16 de feb~'ero 
último. 

Leeré los télex señalados, en orden cro­
nológico, porque creo que 20n interesantes 
para todos y en especial para las pPI'SOn:1R 

que han exigido antecedentes concretos. 
Ruego al Senado prestar un poco de aten­
ción. 

El primero dice: 
"Zurich from Santiago 260 Keilanl .As-

pe Dhers. 
"Santiago, january 18, 1971. 
"Please call to mister Rado. 
'(19 ) Estamos reunidos aquí con ei se­

ñor Keilani de acuerdo conversaciones 
previas con persona de su confianza puede 
solucionar inconveniente 9 mil toneladas 
cátodos para lo cual se le transcribe las 
condiciones requeridas. Es necesaria in­
mediata respuesta con su O. K, pa¡'u Sé­

guir adelante. Ruego constituir según 
nuestra promesa formal a mister Keilani 
garantía bancaria en cualquim' bmlco de 

BrusElas a favor de Nadim Zabian Keila­
ni; Thomas Fresscn 2.1160 Bruselas Bél­
gica por suma 63 mil dólares equivalente 
7 dólares por tonelada pagadera una vez 
que ENAMI acepte lecibir conforme defi­
nitivamente apertura acreditivo estipcÜado 
ell el convenio de venta 9 mil toneladas d9 
cobre confirme a nombre Keilani Nazen 
Miguel Aspe Eduardo Dhers." 

El señor Kado contesta al otro extremo 
del mundo: 

"Estoy presente en el télex vamos a de­
cidir y estndiaremos la forma más rápida 
posible. Los se2enta y tres mil dólares que 
;';9 deben de establecer con qué objeto los 
c()mpradores están listos pero la demora 
se debe al cambio de las divisas yo les con­
testaré mañana a plimera hora y qué S2-

gul'idad tenemos de que E~ AMI va CUl-:l­

plir contésteme." 
Los de Sa'ltiago replican: 
"Es necesario la respuesta hoy. Los 63 

mil son necesarios para cerrar operación 
requeridos por interesados única forma 
pues ENAMI no aceptaba operación. Se 
pagará una vez cerrado el negocio. Con­
teste si depositarán 300 mil dólares ma­
ñana y si envio télex !Janco a banco hoy." 

Estos 300 mil dólares 20n inicialmente 
la garantía exigida de acuerdo con la re­
glamentación, para asegurar las 9 mil to­
neladas de ENAMI, dentro de las regla;, 
del juego conocidas. 

L'1 contesta ció u de Zurich dice lo :11-

~yuiente : 
"Ya son las cinco menos veinte y los 

bancos cierran a las 5 de la tarde pero 
mañ.ana a primera hora se les avisará lo 
de los trescientos mil dólares también se 
los direrl'los yo tengo más prisa ya por 
lu'mi',al' el negocio pues sahomos que se­
rá lo úefÍnitivo para todo el gnlpo les rue­
go no desesperen otra cosa hace dos horas 
le envié nuestro amigo l\fedovic cuatro té­
lex favor preguntarle si le llamaron de 
Tl':msradio cabina pública es muy urgen­
t2 el equipo hunno está trabajando per­
f2cLamente espero que ustedes estén con­
tentos con nuestra labor aquí saludos." 
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En Santiago cstt,n muy nerviosos, .. :/ re~> 
Pélnden: 

"Pcr fav<JI' con";.-(2stsnos us:2c1 si ~'stú d~J 

acuerdo a pagar las condiciones estipuladas 
en uno." El número se refiei'G a los ~!3.C(¡(; 

dólares. I~Eeg'o el cablJ agrEg-~1.: "IJ:::Juc.l­
bIes de la comisjó~\ total dsl gnl'')i) Frg:j 
conLe".t2 ah;)l'U lUE;:;o se ha,á el námit~; 
tarlCay'jo 811 Brusclns nec8~~;jtarn()s ~u Ok8Y 
para ~JO delTlorar la operació{:. 

"Sefior :Medovic l'ecilJió y Comes) Hl'á." 
Rado reslJonde: 
"Estamo¿; de acuerdo en pána [O uno 

de este mismo télex." O sea, está de a:?UE;l'­
do en pagar 103 6:3 }~nil dólares. Luc¡;?;o agr/2-
ga: "Todo se ha l'á d8 aCnel'dé' a sus in':~ .. 
truccioncs. N o hay pl'oblJma en l'CCOn022l' 

y c~;'~ab18'~,er la can'idad indicada en el pá­
rrafo uno. 

"Adelante y avisaremos. 
"Rado. Gracias. Oyer." 
SL1 embargo, nuevamente desde Santia_ 

go ii1,íisten: 
"Esperábamos hoy carta banco a ban­

cu explica!jY:1 y pala mafiaEa los 300 mil 
dólares según conversación telefónica. 
¿ Qué pasó con C3tO? ::VIañalla ,:e llarnarú a 
licitc~~jÚT1. E2<tr::1cs corriendo contra el 
tiempo urge respuc:sta. OYer." 

Rado responde: 
dEi~ (J preciso n10nl~1.~to 8:i qil8 tengan'10E': 

21 depésllo de los ROO rnil dólar,," 132 les 
corcuílicar-en"o;; de illmulia:o Eiabemo,s que 
111a~a~la es la lj~j~~aeió:-l y estar!':;):-- trJ.t(Ll~~C 

de hacerlo ]0 mú:,; idolL ])1' lli'. 1-

sen que nos estaDiOS c~urlnje:ddo 2~! J1U'2,:-;,-­
ttOS laur21es si ~-a 82 habicl';:T, ('s~:abhc.ich 

las garalltías en efec,jvo ya les l1'.'hiése­
n1C'~, llamado por C'ualepi21' vía y la más 
l'ápida estén s,,:guns de que; le vamJS a 
eumplir. " 

"E:::pero qt;,,; me mar;den un t.§l::;x auto­
rií~ándome a: firm~n' el coni}'at:; o los co'1',­
tratos aunque sea por t6bx finTado PO)' 

dos testigos tal y como yo le mandé a nues­
tro amigo tendrán noticias nuestras para 
mañaIla a la:3 12 horas de SanUago no lla .. 
men pu'.Os noc,otrcls le'1 llamaremos todo de 
acuerdo adelante." 

Nueyamente Santiago: 
"Por favol' la respuesta envíela a nues­

:1'0 :élex 332-260 YRPT 3R2-260 Public 
Bnoth (Tl'ansraclio)." 

Ec;t<t conversació,l de que da cuenta la 
c8pia fotos i¡á tica del télex debidamente 
timbrada, liene fecha 18 ds enero. 

Veamos qLlé pasa el 19 de enero. 
Desde Se iza, pregunta Radl): 
"l,---Dés2amos saber carta de crédito 

o lwea viso lJancario a nombre de quién se 
deberá notificar." 

Contesta Santiago: 
"Ca rta de crédi to o pl'ea viso bancario 

:1 también la gal'al1,tía del 5ro, este último 
plmto 10 piclió nuevamente ENAMI debe 
~:er enviado a banco a banco a nombre de 
EX Al\H mailana C8n aviso a nosotros." 
Ese 5% es una seguridad de que se va a 
cun1plir con la garantía normalmente exi­
gida. Y es la pdmera vez qae aparece esta 
(~xigencia por parte de E)J AMI. 

Preguntan en Suiza: 
"2.-Si una vez enviado preaviso aper­

tura cl'édi~o, negociación queda totalmen­
te cerrada," 

Contestan los de Santiago: 
"Afirmativo, si se cumple también la 

.r:arantía y lo~, 63.000," , 
Preguntan los de Suiza: 
"3.--Después de recibir notificación 

ENA::VIl, cancelando conversaciones, nos 
(~xiraña haber 1 ecibido de ustedes amplia .. 
,,:Jll hasta el día 21. lo Qué es lo que ocu­
)'r8?}' 

Cont::stan ell Santiago: 
"Les ext.rañará pero se es tán haciendo 

g'cstiol1es a alto nivel que sólo fructificarán 
¡Ji se cumplen las tres condiciones." 

Aclaro: esas tres condiciones son el acre­
ditivo normal, la garantía del 5 ro para 
responde] q,le se abrirá el acreditivo, y 
los 63.000 dólares anormales. 

Preguntan d2sde Suiza: 
"¿l.-Tenemos cuatro, repito cuatro com­

pradores en firme y todos están haciendo 
sus g-estio!!es ba acarias," 

De Santiago responden: 
"N os alegra los 'cuatro potenciales que 
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tiene pero que al menos uno haga los ds­
pósitos correspondientes." 

Suiza: 
"5.-Envíen instrucciones de pasos a 

seguir." 
Santiago: 
"Contestaremos." 
Suiza: 
"6.-Depósito solicitado S:o bE": c;)rjull , 

tamente con apertura caria cródi1n." 
Santiago: 
"Okey." 
Aquí termina el 'télex en la parle que 

emana del señol' Kado, de Suiza, y siEue 
10 Telativo a la conversación cle~:de Sa:li:ia­
go hasta ese país por el grupo qn,e estaba 
en Chile. 

"7.-El depósito del 5% de garantía 
debe decir que el mismo bancJ qi"J 1') l:ac:e 
autoriza a ENAMI a posesional se de ese 
dinero si a la fecha convenida no se abre 
el acreditivo irrevocab12." 

"S.-Acabo de estar con el sefior Meclo­
vic y él le contestará los resuEados ob i:'é),li­
dos de la conversación con el :Ministro. 
Pero le adelanto que están esperando re­
sultados concretos en cuanto a la p"'jm,,;a 
negociación venga de donde venga para 
sentar antecedentes, pues hasta el TY10-

mento los mismos desuEl" -asÍ dic? el 
télex- "mucho que desear." 

"9.-Si no llegan los depósitos do ~;aran­
tía el jueves todo ('1 día I'JN A'MI abr2 li­
citación día martes con pocas posihilida 
des pal'a nosotros. 

"Es todo. 
"Over." 
"La última noticia nuestra es la siguien­

te el banco del comprador mañm:a n:j<;111 ', 

enviará un télex diciendo que El bnnc() 
compra y garantiza que a lT'ás t~;'rJa,' ~~1 
jueves estará en el banco la c:uta de ".ré, 
dito o sea, que el mismo banco es el Que 
se hace responsable solidario y úl'ico de 
la operación si al abrir la carta de crédi­
to ya no es necesario el 5. 

"Over." 
"Una vez enviando el purchase, o sea la 

orden de compra ... ". 

Hay algUlíOs errOl'CS que, al parecer, son 
dé' transcripción. 

S2 dice en s2guida: 
"G % las dos cosas no pueden ser pues­

to QU8 el crédito es por el tl)tal valor de las 
9.000 tonclar~as creo que ustedes deb,;ll 
pOH8l'Se IU2,:t8s y no ü,nel' miedo de per­
der el negocio" -dice Kado- "ellos no 
ticn~'l1 compradores listos al lanzar la li­
citación tendrán que esperar por lo me­
nos diez días para poder hacer la opera­
ción. 

"Contesten. 
"¿No está ninguno allí?" 
"E:stamos Aldo Aspe Keilani y Eduardo 

aquí para COHJl-Cstar. 

"E~ AMI 112110 ,cuatro compradores fir,· 
n,cs para listes para la licitación y abrul 
las propuesbls 21 día lunes. Todos abren 
acreditivos a los días" --no dice cuántos 
días-- "de acn2rdo a lo informado. El 5/0 
es pan!. la firma para garantizar el acre­
iivo o cOllhato no olvide que ",e deben clis­
.cut ir los términos. 

"T-il:añana debe llegar el eerLificado ban­
eario del depósito a l'ombl'c del herma,1o 
del ssñor Keilani por los 63.000 los que 
se harán C:f2C":j"'",os solanle~-~t2 si ~,C firma 
el contrato y ENAJ\íI cumple. Esto es im­
prescindible para evitar la apertura de 
la ]icita,ción .. ~' 

"Aq-d Same. U "te dos no entienden cas­
tellano. Mañana se abrirá la carta de cré­
dito. ¿ Para qué quieren el depósito de ga­
ra 'C da '1" 

Hc:,ponden: 
"La garantía la exige ENAMI por ll's 

términos que tú conversaste con ... ". 
Lamelltablernente, ahí Sé, corta el hili) 

de e.SU comuHicación. 
Sin emha' [':0, como .,'i ~1O fuera "uficien­

L, l'CSpEC' G dé, lo mismo hay otro documen­
to más, del día jueves 21 de el1ero de 1971: 

"Me2sage for MI'. Rado 01' MI'. Sanz tOJo 
"Que concesten los dos juni.os. 
"Son las 10.00 chilean time. Y nada ha 

ll'::gado al Ea" co del Estado. ¿ Qué pasó 
con el acreditivo qL,e ambos anunciaron el 
lunes? Antes que éste deberá llegar el avi-
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so del hermano del señ.or Ksilani desdo 
Bruselas a su her,~1ano acá de qt'e recibi/) 
la gu¡anLÍa bancaria por loe; 6:3.üOO ca~':) 

contrario los contactos de es~e ssrol' no 
~Lleven más un dedo." 

"2.-Si no se puede par::!x la licüaciú;, 
sería conveniente ql1e se p;'E:Sell'cafa~l va­
rios postulanh;s" -una llueva estrategia 
para el caso de irles mal- "ya lJ11e corno 
usted dice que tien':m cuatro C'm:y,a~br¿s 
uno podría auto, izar al señor lCóialli y 
otro lUdo." Seguramsnte ~2 l'eficr¿ a 
Orezzoli. "Si ustedes están de acuenlo 'COH 
esto deberán enviar un podel' para liciJ,.ar 
al señor Keilani en un cable aparte bien 
detallado a nombre de Nazem Z. Keilani 
K., Avenida Larraín 7516 y firmado por un 
compradol', si 110 es posib12 que aparezC:J, 
su nombre el1 ENAMI. Otra auccri::::ació'l 
a nombre de Aldo Or2zz01i Vinelii) de Rs­
pública 5 D. otorgado por otra fi~lY'l?, com­
pradora y firmado por la misma. Un ter­
cer poder podría sc:r otorgado ambos en 
conjuntos Kc:ilani Orezzoli para se)~ pre­
sentado si se estima conveni2nte. Sugeri­
mos .que si hay problemas con el acrsditivo 
total se abra la garantía por el 5 % que 
sería suficiente hasca fin de mes pero que 
se haga algo concreto. Si para el lunes a 
última hora no ha llegado c.l a::::'2di~ivo o 
la garantía nadie se presental"á y lodo lo 
referente a cobre habrá tel'mÍl'la:lc·. L03 

cable deben en viarloc~ por carta a~l-· 

tentificada firrrl:,tda [loe los c:omprar101'2~~ 

aunque ésta lleg'llC aquí el mm'J'S c\ssoués 
de abiertas las propuestas." 

"3.-Plazo télex del lunes" -me par(;ce 
que era día 18-- "vence hoy dentlo de 5 
(cinco) hora::, .. Finalizado el cual y sil: avi­
so eJe gaT'an~ia de; l[y~ fi3.000 DO se podrá 
detener la licitación." 

"A nuestra manera de V81' tiene mejores 
contactos señor K0.ilani sería O;)Orü'll",o 
que él se presentara a licitar en forma pre­
ferencial, para lo cual él solieita los si­
guientes puntos: 

"A) Cable poder ya mencionado. 

"B) Depósito de garantía 5 ro o acredi­
tivo total a ENAMI antes día lunes. 

"C) Garantía bancaria a nombre de su 
hermano en Bl'Uselas y confirmado a Chi­
le por firma ya indicada. 

"Saludos Keilani, Aldo, Eduardo, aquí 
presentes." 

En seguida se dice: 
"Mr. Kado and MI'. Sanz. 
"Señor Medovic pide nuevo poder para 

licitar ya que el enviado anteriormente es­
tá fil'mado por el señor Kado y otorgado 
por el comprador y pide que sea firmado 
sólo por el comprador también solicita le 
conteste textual y concretamente a los dos 
últimos télex enviados. Sus gestiones pa­
ralizadas hasta ta'.lto. Estuvo con Minis­
tro y necesita presentar datos más 'concre­
tos por big deal. Espero contestación. Sa­
ludos. Eduardo, Aldo. 

"Mediten el presente télex y contesten 
dentro de una hora a nuestro télex" -in­
dican el número- "cabina pública (Trans­
radio) ." 

Por último: 
"Unicamente se encuentra el señor 

Kado. El doctor Sanz se fue disgustado y 
está por llegar a Santiago de Chile y yo 
escoy terminando de hacer las gestiones 
en el baJ1CO y hasta dentro de dos horas 
podré decirles si ya están los 500 mil dó-
1m'es de:;1ositados en Banco del Estado de 
Chile. 

"¿ Quiéll está llamando? 
"Contesten. 
"O~'el'. " 
"Mientras el tiempo está transcurriendo 

es posible que tenga tres o cuatro perfor­
manees hond puestos en el banco, así es 
que si se llega a tiempo bien, si no espero 
i,','3t1'ucciones de acuerdo con doctor Sanz ... 
Adela:1te." 

Ahí se echa a perder nuevamente el té­
lex. 

Me parece que estos documentos son su­
cientementc claros respecto de eJa opera· 
ción semilla, piloto, y de muchas otras pa­
ra llegar al "big deal", en la que aparecen 
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las mismas personas denunciadas por el 
Gobierno como "rifleros" y responsab12s 
de un complot contra Chile. Ellos demues­
tran que ese complot se está realizando 
claramente en connivencia COil funciona­
rios, con personeros de la Administración 
de Chile. Y todo esto tiene un precio: siete 
dólares por tonelada. Sesenta y tres mil 
dólares que deben depositarse en la cuen­
ta de un tercero, hermano del señor Kei­
lani, en Bruselas, para ser entregados 
una vez que se adjudique -no la propues­
ta, porque aquí no hay propuesta públi­
ca- el negocio por parte de EN AMI a 
cualquiera de las firmas mediante laseua­
les están optando al mismo negocio. 

Carpetas con éstos y otros antecedentes 
han sido depositadas por nosotros en una 
notaría de Santiago. El Senador señol' 
Narciso Irureta entregó otra a la Comisión 
Investigadora que designó la Cámara de 
Diputados. Y otra se pondrá a disposición 
de la justicia ordinaria. 

En esta forma creemos que, seria y res­
ponsablemente, estamos haciendo un apor­
te efectivo al esclarecimiento de estos he­
chos. Consideramos de interés para todos 
los chilenos, y naturalmente no excluimos 
al Gobierno, que las irregularidades en las 
negociaciones de venta de cobre chileno se 
esclarezcan a través de los mecanismos 
legales y por las autoridades competentes, 
para el bien del país y con el objeto de 
evitar la repetición de hechos de tal na­
turaleza, a fin de que en lo futuro, con 
relación al cobre, ni chilenos ni extranj e­
ros "metan las patas", lo que es muy gra­
ve para el interés del país, ni tampoco 
"metan las manos", lo que es muy dañino 
para su prestigio y la moral ,de nuestro 
pueblo. 

A pesar de la importancia de los ante­
cedentes que motivaron la cal'ta pública 
del Presidente Allende, de la gravedad de 
los que configuraron la denuncia en el 
Senado del Presidente de la Democracia 
Cristiana, de los que ha conocido en estos 
días la luz pública y de- los que deben de 
obrar en poder de la justicia y ser del co-

nocimiento de los abogados del Gobielno, 
éste ha dejado transcurrir los días sin am­
pliar la muy limitada competencia que en­
tregó allVlinistro que conoce del respeclivo 
proceso, que sólo le psrmiCe enjuiciar a 
los que hubieren atentado en contra de 
los intel'E;ses de Chile en el exterior y le 
impide COEocel' de las actuaciones de los 
fUlJcionalios y personas que hayan intenta­
do lucrar illc1.3bidamellte de las mismas 
operaciones. 

El Pl'esidente de la República, en el 
discurso que cité, dice esperar las investi­
gaciones de la justicia, y agrega que si 
los tribunales establecen que hay funciona­
rios de Gobierno implicados, está dispues~o 
a sancionarlos. A lo mejor, él no lo sabe. 
Pero no ha dado compeLencia, 110 ha puesto 
en movimiento, a este respecto, a la Jus­
ticia Ordinaria. Y es necc;sal io ampliar es­
ta competencia, pues se puede producir 
otro hecho que sería de lamentar para el 
éxito mismo de la investigación ordenada 
por el Gobicrno y de la denuncia que ha 
formulado pOl' igual el Honorable señor 
Irureta: que si la ,p"imera no tiene sufi­
ciente fundamento para que los trib,ma­
les de justicia configuren desde el punto 
de vista jurídico, de la técnica legal, el 
jelito específico de que se trata, empiecen 
a quedar en libertad, puedan incluso salir 
del país, algunos de los implicados, y no 
se pueda completar una investigaci6n que 
todo el país desea y exige. 

En es] a cÍl'cLmstancia, para suplir la 
grave e inexplicable omisión del Ejecutivo 
y para permiti~ que la JusLicia investigue 
este negocio en todas sus pl'oyecciones, co­
mo lo sugiere, aunque no lo concrete, el 
Presidente de la República en su discurso 
antes citado, los SenadDres de la Demo­
cracia Cristiana pedimos que se dirija ofi­
cio al Excelentísimo señor Presidente de la 
Corte Suprema a fin de que ese tribunal 
disponga la designación de un Ministro en 
Visita pOl' parte de la Ilustrísima Corte 
de Apelaciones de Santiago, para que ins­
truya proceso e investigue los delitos de 
cohecho, exacciones ilegales, negociaciones 
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incompatibles con la función pública o 
cualesquiera otros que pudieren haber 
existido con relación a los mismos hechos 
que fueron denunciados por el Gobierno 
como infraccióE a la ley de Seguridad hi­
torior del Estado y que son actualmcL8 
malCria de un proceso ad hoc a ca~ g'o del 
Ministro señor Meersohn. 

Yo·creo que sin variar la línea que nos 
impusimos desde el primer' m;)lYlCnto de :10 

implicar, de no inferir deliberada y tal vez 
illjustamente agravios a personas qL1e en 
definitiva pudieran no tener respon~,abili·­

dad; de no tratar tampoco de entorpece:L' 
con denuncias iriOpor~unas o inadecuadas 
la investigación judicial, hemos en::n:gado, 
por medio del Honorable s;3ñor Irursta y 
en este mismo Senado, anü:ccdenteR más 
que suficientes para que cualquiera que 
quiera entender, entienda que ha habido 
un negociado; que el Gobierno ha 
en marcha la acción de la Justicia, pero 
que su denuncia es incompleta y no mira 
el otro lado de la medalla. 

Creo que los antecedentes que hemos en­
tregado hoy día son suficientes pan, que 
el Gobierno también se interese 8n el es­
clarecimiento de estos hechos y la opinión 

pjblíca y el país entero tengan la satis­
facci¿ll, que se merecen, de conocer la ver­
dad eL; lo que ha oCllrl'ido en este escánda­
lo. 

He dicho, señor Presidente. 
El señor FEREANDO (Vicepresiden­

tl) .-En conformidad al Reglamento, se 
(Ji \'ial'á el oficio solicitado por el Honora­
bit; s8:hor Hamilton, en nombre de los Se­
"ladons democl'atacrisLianos. 

El sefíor PABLO.-Del Comité Demó­
C:L'a~a Cristiano. 

El señor FERRANDO (Vicepresiden­
te) .-En nombre del Comité Demócrata 
C,istiano. 

El seílor FIGUEROA (Secretario). -
El HOllOl'able seílor Pablo formula indi­
cación para publicar in extenso los di s­
Cclr"os que acabaa de pronunciar los Hono-
1 ab12s señores Irureta y Hamilton. 

El señor FERRANDO (Vicepresiden-
~e) .-Si al Senado le parece, así se hará. 

Acordado. 
Se levanta la sesión. 
-Se levantó a las 18.43. 

Dr. Raúl Valenzuela García, 
J efe de la Redacción. 
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ANEXO. 

DOCUMENTO 

1 

INFORME DE LA COMISION JJE CONSTITUClO:V, LE­

GISLACION, JUSTICIA y REGLA;VIENTO, RECAIDO El,' 

EL PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLFJ CA "L4-

RA DE DIPUT AIJOS QUE MODIPICA LA LEY SOBP,',' 

CUENTAS CORRIENTES BANCARIAS Y CHHQUE'S. 

Honorable Senado: 
Vuestra Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamen­

to tiene el honor de informaros acerca del pi.'oyecto de ley de la Honora­
ble Cámara de Diputados que modifica la ley sobre cnentas corrientes 
bancarias y cheques. 

A las sesiones en .que vuestra Comisión consideró el proyecto en in­
forme concurrieron, además de sus miembros, el señor Fiscal de la Super­
intendencia de Bancos, don Luis lVIorand; el señor Profesor de Derecho 
Penal don Miguel Schweitzer y el Profesor de Derecho Comercia! don 
Raúl Varela lVIorgan. 

Estuvieron también presentes, en parte de las sesiones celebradas por 
la Comisión, los Honorables Senadores señores Contreras, Tarud y Va­
lente, y el Asesor Jurídico de la Cámara Central de Comercio, don Eduaio­
do Dagnino. 

Cabe hacer presente, además, que vuestra Comisión tuvo a la vista 
diversas sugerencias que se le hicieron llegar a través de presentaciones 
fjrmadas por el "Comité Pro Reforma Ley de Cheques", del Anexo Cár­
cel, por el "Comité de Reos Anexo Cárcel y Penitenciaría" y por los Abo­
gados señores Sergio Labarca Vergara, Luis Iván Muñoz Rojas y Al­
berto Ríos Mellado. 

El proyecto de la Honorable Cámara de Diputados, que consta de un 
artículo único, modifica los artículos 22 y 45 de la ley sobre cuentas co­
rrientes bancarias y cheques, cuyo texto refundido fue fijado por Decre­
to Supremo de Hacienda N9 3.777, de 3 de noviembre de 1943, publica., 
do en el Diario Oficial de 24 de noviembre de 1943. 

La primera de las modificaciones aprobadas por la Honorable Cá­
mara de Diputados consiste en sustituir el texto del actual inciso final 
del artículo 22 de la ley sobre cuentas corrientes bancarias y cheques que 
introdujo a este cuerpo legal el artículo 19 de la ley N9 14.601. de 16 de 
agosto de 1961. 

En virtud del actual inciso finál del artículo 22, el juez de la causa 
está facultado para sobreseer definitivamente, o dictar sentencia abso­
lutoria en su caso, respecto de los procesados que hubieren pagado los 
cheques adeudados y las costas judiciales. El tribunal puede adoptar' ta-
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les resoluciones bajo condición de que pueda presumir fundamentalmen­
te que los procesados "giraron dichos documentos sin el ánimo de lucrar 
en perj uicio del acreedor". Es preciso, además, "que los antecedentes 
personales del reo y la naturaleza, circunstancias y móviles del delito, 
permitan presumir que no volverá a delinquir.".~ 

La consulta de la resolución respectiva, en los casos que procede este 
trámite, se cumple en conformidad a las reglas generales. 

La Honorable Cámara de Diputados propone, como se dijo, sustituir 
el inciso final dd artículo 22 por otro que hace obligatorio para el juez 
la dictación de auto de sobreseimiento definitivo "en cualquier momento 
que el procesado pague el cheque y costas", siendo ésta la única condición 
que la norma exige. 

El beneficio, según el texto aprobado por la Honorable Cámara de 
Diputados, debe otorgarse indiscriminadamente sea que pueda presu­
mirse o no que los cheques se giraron sin el {mimo de lucrar en perjuicio 
del acreedor, sea que los antecedentes personales del 1'80 y la naturaleza, 
circunstancias y móviles del delito, permitan presumir que volverá o no 
a delinquir. 

Finalmente, queda suprimido el trámite de la consulta, cualquiera 
sea el monto del cheque o cheques que motivaron el proceso de que se 
trate. 

La segunda de las modificaciones aprobadas por la Honorable Cá­
mara de Diputados incide en el artículo 45 de la ley sobre cuentas co­
rrientes bancarias y cheques. 

El actual artículo 45, en sus dos primeros incisos, establece las nor­
mas relativas a excarcelación de los procesados por los delitos contem­
plados en la ley de cheques. 

El inciso primero estatuye que la excarcelación procederá "de acuer­
do con las reglas generales". Agrega, en seguida, que "en todo caso, se 
exigirú además, caución, y no se admitirá otra que no sea un depósito de 
dinero o de efectos públicos de un valor equivalente.". 

El inciso segundo del artículo 45 señala que "en ningún caso dicha 
caución podrú ser inferior al importe del cheque y de las costas.". 

En conformidad al texto actual de los dos primeros incisos del ar­
tículo que se describe, en consecuencia, procede el beneficio de la excar­
celación respecto de los procesados por los delitos contemplados en la ley 
sobre cuentas corrientes bancarias y cheques, pero la caución, que siem­
pre debe existir, no puede regularse en una suma inferior al importe del 
cheque y las costas judiciales. 

Cabe hacer presente, también, que las recientes modificaciones in­
troducidas al artículo 363 del Código de Procedimiento Penal -posibili­
dad de obtener libertad provisional bajo fianza respecto de figuras in­
excarcelables o de situaciones particulares de inexcarcelabilidad luego de 
seis meses de prisión preventiva- en nada han mejorado la situación de 
los procesados por giro doloso de cheques ya que, en todo caso, el monto 
de la caución debe ser igual al importe del cheque y las costas judiciales. 

La Honorable Cámara de Diputados propone intercalar un inciso 
tercero, nuevo, al artículo 45 que faculta al juez de la causa para conce­
der, en casos calificados por él, el beneficio de la libertad provisional y 
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para regular la caución -que siempre será en dinero efectivo- "aten­
didos los antecedentes del proceso y las facultades económicas del reo". 

Se posibilita, así, la excarcelación de estos procesados condicionada 
al pago de una caución que puede sel' inferior al importe del cheque y las 
costas judiciales. 

Con el objeto de concordar la nueva regla aprobada por la Honora­
ble Cámara de Diputados, se introducen algunas enmiendas a los incisos 
primero y segundo del artículo 45, que se comprenden por su sola lectura. 

En seguida, la Honorable Cámara de Diputados propone intercalar 
un inciso cuarto, nuevo, al artículo 44. Esta norma exceptúa de la condi­
ción de reincidente, para el solo efecto de obtener libertad provisional, 
a quienes tengan condenas por giro doloso de cheques "siempre que los 
cheques que motivaron las condenas estén pagados a la fecha de solici­
tarse la excarcelación.". 

La disposici¿n aprobada por la Honorable Cámara de Diputados de­
ja sin aplicación, respecto de los procesados por los delitos previstos y 
sancionados en la ley sobre cuentas corrientes bancarias y cheques, la 
norma contenida en el t~9 19 del inciso tercero del artículo 363 del Có-­
digo de Procedimiento Penal. En conformidad a dicha regla del Código 
citado, la libertad provisional no puede otorgarse a "los reincidentes en 
simples delitos de la misma especie", a lo menos durante los primeros 
seis meses de prisión preventiva, si se relaciona la disposición recién ci­
tada con lo preceptuado en el penúltimo inciso del mismo artículo 363 
del Código de Procedimiento Penal. 

En conformidad al texto aprobado por la Honorable Cámara de Di­
putados, en consecuencia, no se considerará reincidente a los procesados 
que señala -pal'a el solo efecto de obtener su excarcelación- bajo con­
dición de encontrarse pagados los cheques que motivaron las condenas 
anteriores al momfmto de solicitarse el beneficio de la libertad provi­
sional. 

El proyecto que comentamos, iniciado en una Moción del Diputado 
señor Luis Tejeda e incluido por el Ejecutivo, con carácter de urgente, 
en la actual Legislatura Extraordinaria, procura paliar un problema 
que se ha manifestado públicamente como de enorme gravedad e injus­
ticia. En efecto, en su carácter de medio de pago, dirigido directamente 
a solucionar obligaciones, y en caso alguno a servir como título de cré­
dito aun cuando en él conste grMicamente un crédito, el cheque ha sido 
amparado por una legislación penal muy severa, que permite el rápido 
enjuiciamiento criminal del girador doloso. Este mismo hecho y, por 
otra parte, el encarecimiento paulatino del crédito otorgado por medio de 
otros instrumentos, especialmente la letra de cambio, ha convertido al 
cheque en uno de los medios más usuales para obtener, en la práctica, 
crédito comercial. 

En efecto, se ha hecho habitual el uso del llamado cheque a fecha 
figura a través de la cual el deudor garantiza con su libertad personaÍ 
el pago de una obligación al acreedor. Como se comprende, en la genera­
lidad de los casos la situación de este tipo de deudor es distinta, desde 



2754 DIARIO DE SESIONES DEL SENADO 

el punto de vista de la incriminación, de aquél que lisa y llanamente gira 
un cheque sin fondos o contra cuenta cerrada al momento del giro. Este 
último incurre, derechamente, en una figura penal con caracteres de 
estafa y su propósito de lucrar en perjuicio del acreedor es claro y 
evidente. 

Estas circunstancias, unidas al aumento progresivo del número de 
cheques protestados y de causas criminales por giro doloso de cheques 
-como puede comprobarse en el Anexo de este informe-, han suscitado 
la preocupación del Legislador desde hace varios años, que ha tratado 
morigerar la drasticidad de la ley, como ha acontecido con las leyes 
N9s 14.601, de 1961, y 15.632, de 1964. Esta misma preocupación es la 
que fundamenta el proyecto en informe, que procura dar una solución 
de carácter más definitivo al problema. 

Por las razones expuestas, la unanimidad de vuestra Comisión aprobó 
en general esta iniciativa de ley, sin perjuicio de introducirle, en la dis­
cusión particular, importantes modificaciones de carácter sustantivo y de 
mera técnica jurídica. 

Durante la discusión general el señor Luis Morand, Fiscal de la 
Superintendencia de Bancos, dejó constancia de la opinión favorable de 
ese organismo respecto del proyecto en informe, ya que él no alteraría 
mayormente la legislación actual en lo que se refiere a las seguridades del 
cheque como medio de pago, de manera que no se prevé la producción 
de perturbaciones en el manejo del mismo. En efecto, las modificaciones 
que introduce la Honorable Cámara se refieren a aspectos procesales y 
no penales, ya que, en esencia, se limita a permitir la excarcelación sin 
previo pago del total del cheque, intereses y costas. En lo demás, se 
limitaría a ampliar normas ya existentes, como la que permite al juez 
sobreseer en ciertos casos que media pago total del documento, sus inte­
reses y costas. 

Biscreparon de esta opinión los profesores señores Schweitzer y 
Varela, quienes estimaron indispensable discriminar para los efectos del 
sobresemiento definitivo, entre los distintos tipos de giradores de che­
ques. En efecto, a juicio del señor Varela Morgan favorecer con el so­
breseimiento definitivo a quien gira un cheque para el pago actual de 
una deuda, sin tener fondos, o contra cuenta cerrada, equivaldría a esta­
blecer el derecho a estafar con tal de pagar posteriormente lo estafado. 

Estas observaciones y otras surgidas durante la discusión fueron 
consideradas por vuestra Comisión, al estudiar en particular el proyecto. 

En primer lugar se aprobó, con modificaciones, una indicación del 
Honorable Senador señor García destinada a aclarar definitivamente 
que en nuestra legislación no existe el llamado cheque a fecha. Tomando 
como base las normas de la Ley Uniforme de Ginebra sobre esta mate­
ria y de un anteproyecto sobre Convención Interamericana preparado 
por el profesor señor Rafael Eyzaguirre, la Comisión aprobó agregar al 
artículo 10 de la actual ley un inciso que establece que el cheque es siem­
pre pagadero a la vista y que, por tanto, podrá ser presentado al cobro 
antes del día indicado como fecha de su emisión, sin que tenga valor 
alguno cualquier mención en contrario. De esta manera se procura evi­
tar, hasta donde sea posible, que el cuentacorrentista sea obligado a girar 
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cheques a fecha y se pueda producir a su respecto la situación, prohibida 
por nU2stra legislación, de caer en prisión por deudas. 

La vigencia de la modificación que comentamos se posterga por 
noventa días, contados deede la fecha de la vigencia de la ley, según lo 
dispone el articulo 29 tran2itorio nuevo, por razones obvias y de innecesa­
ria explicación. 

Al estudiarse la modificación que el proyecto de la Honorable Cáma­
ra introduce al artículo 22 de la ley actual en lo concerniente al otorga­
minto de SDbreseimiento definitivo en favor de quienes paguen, en 
cualquier momcnto, el valor total del cheque, intereses y costas, vuestra 
Comisión, por las razone,;; ya anotadas, aprobó una indicación del Hono­
rable Senadol' señor Fuen tea Iba, dirigida a dos propósitos: a) que el 
sobreseimiento se otorgará por el juez en cualquier momento en que haya 
pago total del cheque, sus intereses y costas y aunque se encuentre ejecu­
toriada la sentencia respectiva, a menos que por los antecedentes perso­
nales del reo y atendida la natm'aleza, circunstancias y móviles del delito, 
pueda presumirse que ha girado el o los cheques en perjuicio del acreedor, 
y b) que esta última restricción para conceder el sobreseimiento defini­
tivo no regirá respecto <le los procesados o condenados por giro doloso 
de cheques con anterioridad al 19 de marzo de 1971. 

La modificación a que se refiere la letra a) precedente supone esta­
blecer un criterio distinto del aprobado por la Honorable Cámara, en 
cuanto ésta no discriminaba, en manera alguna, entre los distintos tipos 
de giradores do '0S0S de cheques, cualquiera que fuese la peligrosidad 
del reo. Vuestra Comisión estimó que estableciendo como norma general 
que el juez sobreseerá en caso de pago total del cheque, intereses y cos­
tas, resulta, sin embargo, elemental en una sana política penal que el 
juez pueda negar el beneficio a aquellos reos que, por sus antec,edentes 
prontuariales y por las circunstancias y móviles del delito se hagan me­
recedores a una efectiva sanción penal. La conveniencia de esta medida 
resulta tanto más clara ahora que, paralelamente, se establecen normas 
mucho más benignas en materia de excarcelación. 

N o obstante 10 anterior, vuestra Comisión, mediante una disposi­
ción agregada como artículo 19 transitorio, ha estimado conveniente man­
tener el caráctcr amplio del sobreseimiento definitivo respecto de los pro­
cesados o condenados 1101' giro doloso de cheques con anterioridad al 1 Q de 
marzo de 1971. Al obrar así se han considerado las complejas situacio­
nes de orden legal, financiero y social que, en este momento, determi­
nan que el 25 % de los recluid0S lo sea por esa causa y que en los últimos 
cinco años s,e hayan iniciado aproximadamente 75.000 procesos crimi­
nales por la miE'ma razón. En conformidad a la disposición transitoria 
aludida, en los casos a que ella se refiere. habrá siempre lugar al sobresei­
miento definitivo, sin 10mar en consideración los antecedentes del reo 
ni los móviles del delito, por el solo hecho de pagarse en su totalidad el 
cheque, sus intereses y costas. 

Rechazó, también, la Comisión, el criterio de la Honorable Cámara 
de hacer iJlllhecesario el trámite de la consulta en esta clase de sobresei­
mientos. Parece más conveniente dar lugar a ese trámite, en los casos 
en que proceda de acuerdo con las reglas generales, para evitar posibles 
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errores o abusos de la primera instancia; pero facilitando su despacho 
mediante su conocimiento en cuenta y la supresión del dictamen del 
Fiscal. 

Finalmente, en lo que se refiere a las modificaciones al artículo 22, 
la Comisión aprobó una indicación del Honorable Senador señor Garda 
que faculta al juez para regular prudencialmente las costas en los pro­
cesos por giro doloso de cheques, sin atenerse a los montos mínimos qU3 
resulten de la aplicación de la actual legislación. La disposición tiende a 
poner fin a algunos excesos comprobados en la 11l'áctica, que elevaban 
exageradamente el monto de lo adeudado. 

A petición del Honorable Senador señor Garda, se acordó dej al' 
constancia que el texto del actual inciso quinto del artículo 22, según el 
cual "no servirá para eximirse de responsabilidad la circunstancia de 
haberse girado el cheque sin fecha o a una fecha posterior a la de su 
expedición", se mantiene sin modificaciones precisamente porque refuerza 
el principio general, introducido en el artículo 10, de que en nuestra 
legislación no existe el cheque a fecha. 

Se rechazó una indícación del señor Ministro de Justicia para agre­
gar al artículo 22 una norma en virtud de la cual los sobreseidos o absuel­
tos a raíz del pago total del cheque, intereses y costos, no podrían abrir 
cuenta corriente bancaria por el término de dos años, contado desde la 
notificación respectiva. Sin pronunciarse sobre el fondo de la indica­
ción. la Comisión estimó que esa materia debería ser considerada en una 
modificación general a la ley de cuentas corrientes bancarias y cheques, 
a pronósito de los requisitos o exigencias para abrir cuenta corriente. 

Como se expresó, la letra b) del artículo único de! proyecto de la Ho­
norable Cámara de Diputados modifica el artículo 45 de la ley actual en 
materia de excarcelación. A este respecto, la Comisión compartió la opi­
nión emitida por el Profesor señor Schweitzer en el sentido de que la dis­
posición adolece de varias fallas técnico-jurídicas y no expresa con cla­
ridad su propia idea matriz, cual es la de que se pueda otOl'gar la liber­
tad provisional sin necesidad de consignar la altísima caución que hoy 
se exige. 

Por estas razones se reemplazó la modificación por otra que susti­
tuye en su totalidad el actual artículo 45, que comiema reiterando el 
principio ya establecido de que la excarcelación procederá de acuerdo con 
las reglas generales, en los casos de procesos criminales por los delitos 
contemplados en los artículos 22 y 44 (el cambio de referencia al artículo 
44 en lugar de al 24, como figura en el texto actual, sólo corrige un error 
deslizado en la ley vigente). Se agrega que se exigirá siempre caución, 
la que, en principio, deberá consistir en un depósito de dinero igual al 
importe del cheque y las costas judiciales, o en efectos públicos de un va­
lor comercial equivalente. Esta última frase es consEcuencia de una in­
dicación del Honorable Senador ::;eñor García destinada a evitar que el 
acreedor pueda ser burlado por constituirse la canción en efectos públi­
cos de un valor nominal muy superior al que efectivamente tienen en el 
mercado. 

En el inciso segundo del artículo se expresa que no obstante lo dis­
puesto en el inciso anterior -en lo que se refiere al monto de la cau-



SESION 48~, (ANEXO DE DOCUMENTOS) 2757 

clOn-, el tribunal, por resolución fundada y en los casos que él califique 
de acuerdo con los antecedentes del proceso, podrá regular dicha caución 
en una suma inferior, atendiendo a las facultades económicas del reo. Así, 
el tribunal, considerando circunstancias como el tiempo de permanencia 
en prisión preventiva, la presentación voluntaria del reo, las caracterís­
ticas y móviles del delito, Qtc., podrá regular la caución en la suma que 
le parezca adecuada, de acuerdo con las posibilidades económicas del reo. 

Finalmente, se mantiene en el artículo de reemplazo la norma 0ue 
establece que la respom.abilidad civil del librador podrá hacerse efectiva 
sobre la caución. 

Como se comprueba, la Comisión rechazó el segundo de los incisos 
que la Honorable Cámara proponía agregar al artículo 45, que estable­
cía normas especiales sobre reincidencia en esta materia, para los efectos 
del artículo 363 del Código de Procedimiento Penal. Conforme esta últi­
ma disposición existían numerosos casos en los cuales se negaba al reo el 
derecho a excarcelación. Por modificaciones últimas, esta inexcarccla­
bilidad pasó a tener un carácter relativo y transitorio, ya que no pue­
de extenderse más allá de:, los seis meses. 

Ahora bien, establecido que habrá lugar al sobreseimiento definiti­
vo, mediando pago total de la deuda, sea que se trate de procesados o con­
denados por giro doloso de cheques, cabe tener presente que ese sobre­
seimiento, de acuerdo con las nm.'mas pertinen tes, produce los mismos 
efectos que una sentencia absolutoria, de manera que si lo hay no cabe 
hablar de reincidencia. Si, por el contrario, el juez, pese al pago total, no 
ha dado lugar al sobreseimiento definitivo, en virtud de la facultad que 
le otorgaría el nuevo texto del artículo 22, la reincidencia que pudiere 
existir dará lugar a una inexcarcelabilidad sólo transitoria, a la que se 
podrá poner término al cabo de 6 meses de prisión preventiva, previa 
caución. En estos últimos caccos, la habitualidad y peligrosidad del de­
lincuente hará normalmente aconsejable la aplicación de esta norma res­
trictiva. 

En mérito de las consideraciones qU(~ anteceden, tenemos a honra 
proponeros la aprobación del proyecto de ley de la Honorable Cámara de 
Diputados con las siguientes modificaciones: 

Artículo único 

Ha intercalado, como letra a), nueva, la siguiente: 
"a) Intercálase, como inciso segundo del artículo 10, el siguiente: 
"El cheque es siempre pagadero a la vista. Cualquier mención con­

traria se tendrá por no escrita, El cheque presentado al cobro antes del 
día indicado como fecha de emisión, es pagadero el día de la presenta­
ción."." . 

La letra a), que ha pasado a ser letra b), ha sido reemplazada por la 
siguiente: 

"b) Sustitúyese el inciso final del artículo 22, por los siguientes: 
"En cualquier momento que el procesado o condenado pague el che­

que y las costas judiciales, el juez sobreseerá definitivamente, a menos 
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que p;Jl lo.s anteced8ntes P8:'¡;:)T~al¡?" d21 reo y la naturaleza, circunstancias 
y móviles del d:clito, pueda presumirse que ha girado el o los cheques con 
ál:Í1ro d~J luc:rar en perjl:icio cJe1 ~}cr.sl:dor. En los casos en que proceda la 
cO~1f.Hli:a, el ti'ibunal toma ~'á conol'imiento ele ella en cuenta y no se re­
qUErirá dictamen del Fiscal. 

En los proeeS08 a (jur:: se refiere este artículo, el juez regulará pru­
dencialmnüe las costas, sh a'euerse a 1m; montos mínimos que resulten 
de la aplicación de la legis 11lci 6n vigente.".". 

La letra b), qL'e r'a pasado a ser c), ha sido reemplazada por la sÍ­
guiente: 

"c) Sustitúyese el ul'tíc\;10 45, pOl' el siguiente: 
"Aytícdo 45.--En lns P)'OC'~,'o" (Ti minales por los delit08 contempla­

dos en los artíeulos 22 y 14, 1Jfoc::derá la excarcelación de acuerdo con 
las re~'las gel1eyal:-;s. Se exigirá) además, caución y no se admitirá otra 
que no ~~fa VIl d;!pósito de dill'?l'o i¡~'ual al importe del cheque y las costas 
judicia12s, o efsct03 púb!ico~é eLe' Ui, valor comercial equivaknt8. 

N o obstante lo dic::pucsto en el inciso anterior, el tribunal, por reso­
lución fUl'lclada JI en los CílSO~ qne él califique de acuerdo Con los antece­
dent8~, del p"OC8S0, podrú }'e,n,'ular dicha caución en una suma inferior, 
atelldiondo a las facultades cCO:lómicas del reo. 

L::t re;:ponsabilidad ciyil del librador podrá hacerse efectiva sobre la 
canción esta1;I:cid2 cr: este m'tíc:llo.".". 

Ha ag!'cgado los ~ilg~'En :C~~ artículos transitorios, nuevos, y el epí­
grafe que se indica: 

"Artículos transitorios 

ATtíCUZO 19~Los j)l'OCCS.::ldo,:' o condenados como responsables del de­
W:o a que se refi~r8 el Ultícu lo 2:? ele la ley sobre cuentas corrientes ban­
carias y cheques, co~: (lllt:c"iori:1.acl al 19 de marzo de 1971, podrán obte­
ner el sooré'seiwientod fi:'üi'io con el solo pago del monto del cheque y 
las costas jndici;.~l8s, ~i'l (jil': a 11 SLl ;'2SpectO la limitación que para 
conceder (":8 be1Lficio c;tabh:cc) lE letra b) cId artículo único de esta ley. 

Artículo 29--1,a J110dificncióll qne se introduce al artículo 10 de la 
ley sobre cuenta corrie,L'slH'lC31 ias y cheques entrará en vigencia 90 
c1Ías despt'és de la fechn Cíu fJUblicación de esta ley.". 

En cons::cu2Jlcia, el rcoyecto de loy aprobado por vuestra Comisión 
es del tenor ¡oiguicIlte: 

Proyecto de ley 

"Artíc1!lo ún'ico.---lVlodifícm;e la ley sobre CllE_ntas Corrientes Ban­
cariaD y cuyo ü'xto reÍLl'1dido fue fijado por el Decreto Supre­
mo de Hacienda N9 :3,777, ele 3 de noviembre de 1943, publicado en el 
Diario Oficial de 2¡1, d::; nOVi!3mbr,2 de 1 !:l13, en la forma siguiente: 

a) Jntercálasc; como i:1ciso s¡?,gundo del a)'tículo 10, el siguiente: 
"El cheque es siempre pagadero a la vista. Cualquier mención con-
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traria se tendrá por no escrita. El cheque presentado al cobro antes del 
día indicado como fecha de emisión, es pagadero el día de la pl'eSClli a­
ción." . 

b) Sustitúyese el inciso final del artículo 22) por los siguientes: 
"En cualquier momento que el procesado o condenado pague el rhe­

que y las costas judiciales, el juez sobreseerá definitivamente, a menos 
que por los antecedentes personales del reo y la naturaleza, circunstan­
cias y móviles del delito, pueda presumirse que ha girado el o los cheques 
con ánimo de lucrar en perj uicio del acreedor. En los casos en que pro­
ceda la consulta, el tribunal tomará conocimiento de ella en cuenta y no 
se requerirá dictamen del Fiscal. 

En los procesos a que se refiere este artículo, el juez regula,l'ú pru­
dencialmente las costas, sin atenen;e a los montos mínimos que resulten 
de la aplicación de la legislación vigente.". 

c) ,Sustitúyese el artículo 45, por el siguiente: 
"ATtículo 45.-En los proc,esos criminales por los delitos contemplados 

en los artículos 22 y 44, procederá la excarcelación de acncltlo con la,; 
reglas generales. Se exigirá, además, caución y no se admitirá otm que 
no sea un depósito de dinero igual al importe del cheque y las costas ju­
diciales, o efectos públicos de un valor comercial equivalente. 

No obstante lo dispuesto e11 el inciso anh'l'ior, el tribnnal, por 1'830-

lución fundada y en los casos que él califique de acuerdo CO:1 los anü:c­
dentes del proceso, podrá regular dicha caución en una suma inferior, 
atendiendo a las facultades económicas del reo. 

La responsabilidad civil del librador pou1'a hacel'se efectiva sobl'e 
la caución establecida en este artículo.". 

Artículos transitorios 

Ar'tículo 19_Los procesados o condenados como responsables del de­
lito a que se refi,ere el artículo 22 de la ley sobre cuelltas corrientes ban­
carias y cheques, con anterioridad al 19 de marzo de 1971, podrán obte­
ner el sobreseimiento defínitivo con el solo pago del monto del cheque 
y las costas judiciales, sin que rija a su respecto la limitación que para 
conceder ese beneficio establece la letra b) del artículo único de esta ley. 

Artículo 29-La modificación que se introduce al artículo 10 de la 
ley sobre cuentas corrie¡ües bal1cu:;'ias y cheques entrará en vigencia ~o 
días después de la fecha de pu blícación de esta 18y.". 

Sala de la Comisión, a 11 de marzo de 1971. 
Acordado en sesiones de 9 y 10 de marzo, con asistencia d., los Ho­

norables Senadores señores Fuentealba (Presidente), Agnirre Doolan, 
García, Hamilton y Luengo. 

(Fdo.) : Jorge Tapia Valdés, Secretario. 
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